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F  FORGET YOMA 23A
epi` Î ygpk xhepe mwep epi`y mkg cinlz lk :wcvedi oa oerny iax meyn opgei iax xn`
dniwp `id efi` :`ipzc .aizkc `ed oenna `edd Î ¦xhz `le mwz `l aizkde Î .mkg cinlz
:`ed el xn` xgnl .e`l :el xn` Î ,jlbn ipli`yd :el xn` ,dniwp ?dxihp `id efi`e
`id efi`e .dniwp `id ef Î ipzl`yd `ly jxck ,jli`yn ipi` :el xn` Î ¦jnecxw ipli`yd
:el xn` Î ¦jwelg ipli`yd :el xn` xgnl .`l :dil xn` Î ¦jnecxw ipli`yd :el xn` ?dxihp
oialrpd :`ipz `de ?`l `tebc `xrve Î .dxihp `id ef Î ipzl`yd `ly ,jzenk ipi` ,jlid
aezkd odilr Î oixeqia oignye dad`n oiyer ,oiaiyn opi`e oztxg oirney ,oialer opi`e
xn`de Î .diaila dil hiwpc mlerl Î ¦ezxaba ynyd z`vk eiad`e ('d mihtey) xne`

.bk `nei  .qiitne dil eqiitnc Î ¦eiryt lk lr el oixiarn Î eizecn lr xiarnd lk :`ax

Any scholar, who does not avenge himself and retain anger like a serpent, is no [real]
scholar. But is it not written: Thou shalt not take vengeance nor bear any grudge ? —
That refers to monetary affairs, for it has been taught: What is revenge and what is
bearing a grudge? If one said to his fellow: ‘Lend me your sickle’, and he replied ‘No’,
and to­morrow the second comes [to the first] and says: ‘Lend me your axe’! and he
replies: ‘I will not lend it to you, just as you would not lend me your sickle’ —  that is
revenge. And what is bearing a grudge? If one says to his fellow: ‘Lend me your axe , he
replies ‘No’, and on the morrow the second asks: ‘Lend me your garment’, and he
answers: ‘Here it is. I am not like you who would not lend me [what I asked for]’ —  that
is bearing a grudge. But [does] not [this prohibition apply to] personal affliction? Has it
not been taught: Concerning those who are insulted but do not insult others [in revenge],
who hear themselves reproached without replying, who [perform good] work out of love
of the Lord and rejoice in their sufferings, Scripture says: But they that love Him be as
the sun when he goeth forth in his might? —  [That means,] indeed, that he keeps it in his
heart [though without taking action]. But Rava said: He who passes over his retaliations
has all his transgressions passed over? —  [That speaks of the case] that an endeavour was
made to obtain his reconciliation, and his consent is obtained. Yoma 23a

O ORDAINED SHABBOS 32A
mixne` Î dlgi m`y ,dlgi `ly mingx mc` ywai mlerl :dcedi axc dixa wgvi ax xn`
epnn Î epnn ltpd lti ik Î (ak mixac) d`xw i`n :`awer xn xn` .xhtde zekf `ad :el
ini zyyn ,letil df ie`x (epnn) epnn ltpd lti ik :l`rnyi iax iac `pz .di`x `iadl
ici lr daege i`kf ici lr zekf oilblbny `l` .ltep e`xw aezkde ltp `l ixdy ,ziy`xa

.al zay  .aiig

R. Yitzchak the son of Rab Yehudah said: Let one always pray for mercy not to fall sick;
for the falls sick he is told, Show thy merits [rights] and be quit. Said Mar Ukba, Which
verse [teaches this]? If any man fall mimmenu; It is from him [mimmenu] that proof must
be brought. The School of R. Yishmael taught: ‘If any man [ hanofel] fall from thence’:
this man was predestined to fall since the six days of Creation, for lo! he has not [yet]
fallen, and the Writ [already] calls him nofel [a faller]. But reward [zechus] is brought
about through a person of merit [zakkai], and punishment [hovah] through a person of
guilt. Shabbos 32a
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R REFLECTIVE ROSH HASHANAH 17A
,ryt lr xare oer `yp xn`py ,eiryt lk lr el oixiarn eizecn lr xiarnd lk `ax xn`
ileiyl `tt ax lr ,ylg ryedi axc dixa `ped ax .ryt lr xaery inl Î oer `yep inl
ax siqkin ded ,gtzi` seql .`zceef dil eziav :edl xn` ,`nlr dil yilgc diifg .dia
xn`e .ded ikd ,oi` :([edl] :q"yd zxeqn) (dil) xn` ?zifg i`n :dil exn` .diifginl `tt
xare oer `yp xn`py ,dicda enewz `l Î dilina miwen `le li`ed :`ed jexa yecwd edl

.fi dpyd y`x   .ryt xaerl Î oer `yep inl ,ryt lr

Rava said: He who forgoes his right [to exact punishment] is forgiven all his iniquities, as
it says, Forgiving iniquity and passing by transgression. Who is forgiven iniquity? One
who passes by transgression [against himself]. R. Huna the son of R. Yehoshua was once
ill. R. Papa went to inquire about him. He saw that he was very ill and said to those
present, Make ready provisions for his [everlasting] journey. Eventually, however, he [R.
Huna] recovered, and R. Papa felt ashamed to see him. He said to him, What did you see
[in your illness]? He replied, It was indeed as you thought, but the Holy One, blessed be
He, said to them [the angels]: Because he does not insist upon his rights, do not be
particular with him, as it says, Forgiving iniquity and passing by transgression. Who is
forgiven iniquity? He who passes by transgression.  Rosh HaShana 17a

G G­DLINESS SHABBOS 133B
.megxe oepg did dz` s` Î megxe oepg `ed dn :el dnec ied Î edep`e :xne` le`y `a`

:blw zay

Abba Saul interpreted, and I will be like him: be thou like Him: just as He is gracious and
compassionate, so be thou gracious and compassionate.  Shabbos 133b

I ILLNESS PESACHIM 113B
:biw migqt  .zrcd ipip`e ,oipgzxde ,oipngxd :miig mpi` odiig dyly :opax epz

Our Rabbis taught: There are three whose life is not life; the overly compassionate, the
hot­tempered, and the too fastidious. Pesachim 113b



Series II 4       Lecture #2

V VENGEANCE MISHLEI 25:21­22
cecie  ey`x  lr  dzg  dz`  milgb  ik   :min  edwyd  `nv  m`e  mgl  edlk`d  j`py  arx  m`

 ak-`k:dk wxt ilyn  :jl  mlyi

If thine enemy be hungry give him bread to eat, and if he be thirsty give him water to
drink, for thou heapest coals of fire upon his head, and the L­rd shall reward thee.
Proverbs 25:21­22

E ERADICATION BAVA METZIA 32B
:al `rivn `aa  .exvi z` sekl ick `peya devn  oerhl `peye wextl ade`

If a friend requires unloading, and an enemy loading one's [first] obligation is towards his
enemy, in order to subdue his evil inclination. Bava Metzia 32b

izcakzp `l inin :mdl xn` ?mini zkx`d dna :dpwd oa `ipegp iax z` eicinlz el`y
oelwa izcakzp `l .iziid ipenna oxzee ,ixag zllw izhn lr dzlr `le ,ixag oelwa
:dil xn` .dipin ixc `we i`lipg xa `pg ax `z` ,ditzk` `xn ixc `ped axc `d ik Î ixag
`le .il `gip `l ,jcic `zelifa `p` ixewiiz` Î `l i`e ,ixc Î jiz`na zixcc zlibx i`
lkl dil ixy :xn` diixetl wilq ded ik ,`xhef xnc `d ik Î ixag zllw izhn lr dzlr

.gk dlibn  .oxrvc o`n

R. Nehunia b. ha­Kaneh was asked by his disciples: In virtue of what have you reached
such a good old age? He replied: Never in my life have I sought respect through the
degradation of my fellow, nor has the curse of my fellow gone up with me upon my bed,
and I have been generous with my money. ‘I have not sought respect through the
degradation of my fellow’, as illustrated by R. Huna who once was carrying a spade on
his shoulder when R. Hana b. Hanilai wanted to take it from him, but he said to him, If
you are accustomed to carry in your own town, take it, but if not, I do not want to be paid
respect through your degradation. ‘Nor did the curse of my fellow go up on my bed with
me’. This is illustrated by Mar Zutra, who, when he climbed into his bed said, I forgive
all who have vexed me.  Megilla 28a


